Тлумацька районна бібліотека
Довідково – бібліографічний відділ
[image: image1.png]


[image: image2.jpg] CTAHICNABCHLHE
HE YNPABIHHA HYNbTYPU

Myﬂmm MY3EWD
 MAPKA UEPEMMIMIY
B CIHUI[TMIHHI

CTAHICNAB 1958





[image: image3.jpg]WUHA

{55
e A

Ox
JiT





[image: image4.jpg]L

e

d

410U UK

e

dALVd:





Полум’яний

співець Гуцульщини
/бібліографічний огляд/

[image: image5.jpg]


[image: image6.jpg]g i 1s° 17 s
) Bl
- A
)/ 7/ e 2





[image: image7.jpg]



                                        Тлумач
2014

[image: image8.jpg]



Люблю місячні ночі, непрохідні ліси, високі гори. 
Люблю поезію писану і неписану.
 Мальовану і немальовану. 

Люблю ритм зір на небі і голос життя на землі.
                     Але лютий я на все, що погане,

                     Брехливе і жалом кривди кусає

У східній частині мальовничого Покуття – батьківщині видатних українських письменників- класиків: В.Стефаника, Л.Мартовича, М.Черемшини і Н.Кобринської – на лівому березі бурхливої річки Прут розкинулось старовинне місто Снятин.
На одній з головних, утопаючих в зелені, вулиць Снятина стоїть  старий кам’яний будинок. В цьому будинку протягом 15 років (1912-1927) жив полум’яний співець Гуцульщини Марко Черемшина. В цьому будинку  М.Черемшина написав найкращі свої новели, що увійшли в збірки «Село потерпає» і «Верховина»; тут він часто зустрічався з найближчим своїм другом і побратимом по перу В.Стефаником, з селянами і молоддю.Тут він, як адвокат і громадський діяч, давав поради скривдженим панами і чиновниками, писав промови, з якими виступав в судах, і доповіді, які читав на літературних вечорах і зборах селян та інтелігенції Снятинщині.
В 1949 році в ювілейну дату  /75 – річчя з дня народження/ було відкрито літературно – меморіальний  музей М.Черемшини, який став популярним культурно – освітнім закладом на Прикарпатті.
Марко Черемшина увійшов в історію української літератури як талановитий майстер слова, який показав у своїх творах колоритну панораму життя гуцульського села впродовж понад чверті століття. Він здійснив творчий подвиг, написав головну книгу свого життя, у якій з великою художньою силою показано три етапи повільного вмирання гуцульського села.
Глибокий і всесторонній знавець селянського життя і побуту Марко Черемшина показав у своїх творах колоритну панораму життя гуцульського села впродовж понад чверті століття. Спостережливе око письменника-демократа і народолюбця пильно стежило за всіма соціальними змінами, що відбувалися в житті селян і вели від .покори до активного соціального протесту.

Він здійснив творчий подвиг, написав головну книгу свого життя, у якій з великою художньою силою показано три етапи повільного вмирання гуцульського села.
Зведениця

В цій новелі змальовано повернення з наймів в рідне село дівчини з дитиною на руках. Показано весь той вихор думок, що в цей час присутній в голові колишньої наймички. Вона згадує, коли її відправляли до пана, то казали в усьому його слухатися... От і дослухалася, повертаючись з дитиною, нікому не потрібна... Вона думає, що буде далі з нею та її дитиною і видно розпач дівчини, безвихідь її стану... Певно мати її прийме, а батько говоритиме, що не треба йому такої дочки, що збезчестилася в наймах, та прийшла додому з панською дитиною на руках. Та дівчина знає, що скаже батькові: вона винна тільки в тому, що мусила піти на заробітки, щоби батькам було легше і щоби їм допомагати...

 У «Зведениці» автор не тільки не називає імені героїні, а й зовнішнього вигляду не описує. Всі художні засоби «працюють» на розкриття внутрішнього світу збезчещеної дівчини, перейнятої несвітським болем, страхом, соромом, жалем. З її плутаних думок, поданих у формі діалогізованого внутрішнього монологу, можна дізнатися, що примусило її піти на службу і стати покриткою. В основу новели покладено конфлікт між дійсністю і покаліченим нею материнством. Ситуація вкрай напружена і драматична. Молода мати-покритка мусить зазнати моральних і фізичних екзекуцій від батьків і села. Усвідомлення цього завдає їй неви мовних страждань. Будова сюжету заснована на часово-причинному зв'язку трьох ситуацій, що відзначаються певним внутрішнім розташуванням емоційно-експресивних акцентів. Перша — уявна зустріч із селом і виправдання перед ним; друга — уявна зустріч з парубками і дівчатами, їх звинувачення; третя — уявна зустріч з батьками і каяття-прохання.

 Страшно подумати стільки таких дівчат було в той час, скільки дівчат уособлює героїня своїми думками, своїм становищем, своїм стидом, своїм вчинком, в якому вже пізно розкаятись, і стільки всього їй ще треба буде пережити й перетерпіти...
Чічка

В скрутному становищі перебуває родина гуцула-коновкаря після загибелі конячини, що була єдиним заробітком. Страшно повертатися додому, де чекають голодні діти, прогодувати яких він тепер не зможе. Схилившись над шкапиною коновкар плаче, голосить, як за втраченою дорогою людиною, аж люди дивуються його поведінці. Адже Чічка була вже стара, відпрацьована, худа, навіть м'яса за шкірою не було - самі кістки. Логічно, що проживши нелегке життя, вона помирає. Проте ця логічна смерть ніяк неочікувана для гуцула, адже тепер наступає безвихідь. Він не знає як повернутися додому. Ледве оттягли чоловіка від того трупа. Ситуація настільки складна, що нещасний голова сім'ї просить вбити його тут же ж з конем, аніж він вернеться додому й буде дивитися в очі сім'ї і голодним дітям... Навіть природа, що супроводжує чоловіка по дорозі додому здається похмурою, гнітючою, ніби розуміє його стан: місяць став мертвотно-блідий, дорога темна-темнісінька, навіть каміння, що лежить на дорозі, моторошне... Дорогою додому чоловік декілька раз обертається до Чічки - звичка, що виробилася за ці всі роки теж коле чоловікові серце - та ні, він іде сам-самісінький, один... Все його життя і все життя його родини залежало від Чічки... Та тепер її нема...

 Новела відзначається поєднанням різних розповідних засобів - це пряме слово від автора, яким починається новела; голосіння гуцула; внутрішня мова коновкаря; ліричні відступи. Всі вони переплітаються, плавно і природньо переходять один в одного, створюючи картину вселюдської біди і горя.

Злодія зловили
Відтворено цинізм і садизм багачки Фенчучки, її чоловіка, сусідів і всього села.

Після смерті батьків Юра Приймаків зустрічається з "тільки холодом та глумом". За півтора місяці сирітства Юри ніхто ні разу не спитав "чи їв він, чи спав, чи має сорочечку. Ніхто, ні раз!"... Хлопець тиняється по селу, він знає, що може бути пастухом, проте пастухом ніхто його не бере - вважають бомжем-злодієм, за те що йому нікуди дітися, нема чого їсти.

 Духовна низькість і меркантильність щоденного існування витиснули з людини все людське. За те що голодний хлопчик ссав молоко від корови, він піддається жорстокій карі. У фізичній і моральній екзекуції беруть участь усі. Сльози дитини-сироти не зворушують нікого. А випадкові свідки навпаки здіймають гамір на все село: "Злодія зловили!"

 Новела викликає співчуття до слабшого, утверджує справедливі, гідні людини моральні уявлення, викликає антилюдяність, породжену користолюбством та егоїзмом. У цьому і полягає її діяльний гуманізм.

Карби
 Новела має автобіографічне джерело. В ній крім розповіді про недолю батьків, їхню тяжку працю, йдеться про часи перебування майбутнього письмен 
ника в діда й баби, яким від завдячує радісним дитинством. Добру пам'ять про діда, чоловіка бувалого, бездоганно чесного і людяного, Черемшина зберіг на все життя. Дитяча спостережливість зафіксувала портрет діда, його звички, рухи, але найбільше - його казкові розповіді, співанки й гру на флоярі. У дідовому домі пройшов хлопчик азбуку любові до рідного краю, людей і природи. Там, у дідовій хаті, він чув, як "стариня падькалася та нарікала на тяжкі роки, а дід згадував давні ліпші та кривдувався на теперішні, як і каждого вечора перед бабою кривдується. Руки собі заломлював і казав, що уся Гуцулія на старців переходить".

 Події змальовано такими, як зафіксувала їх дитяча пам'ять, але крізь призму бачення зрілої людини. Тут і чарівно-казкова природа, і перші радощі, і перші болі. Новела починається ліричним відступом - своєрідним гімном землі, на якій зробив перші кроки автор, і голосінням над долею селян-трудівників.

 Письменник чутливий до побуту, ньюансів мови - всього того, що складає навколишній світ. Чимало уваги приділено зображенню дитячих занять і уявлень Петрика, його почуттів і думок, гострої спостережливості, що дозволяє хлопчику багато бачити і запам'ятовувати. Часто у його безтурботні забобони вривається сповнене контрастів, драм і трагедій, життя сільських трудівників. Глибоко вражає Петрика брутальна поведінка лісничого, який штовхає бабу тільки за те, що вона збирала в лісі гриби. Він не боїться гріха, "баба билася в груди і йойкалася та нарікала сама на себе, що ще один карб (гріх) більше заробила".

 Використавши народні вірування в карби, Черемшина змалював реальну картину нужденного існування селян, яких переслідує страх і перед паном, і перед Богом. Скарги діда на життя, на бідність батьків, неспроможних прогодувати дитину, смерть баби лягали тягарем на душу юного геро, сприяючи швидкому соціальному класовому змужінню його, кували безкомпромісність моральної позиції. Бідування народу назавжди залишило в серці Петрика "карби, які ніколи не загояться і не заростуть панським салом".

 Недарма саме ця новела ввійшла в однойменну збірку, яка відкриває цикл творчості про бідність гуцульських сіл Марка Черемшини.

Село вигибає

Село стікає кров'ю. Смерть стає масовою. Синонімічні вирази і евфемізми діалогу уточнюють головну думку новели: село ви гибає. І все ж своєрідна «відкрита» роз в'язка твору говорить про інше. Крім блукаючих по воєнних дорогах, у вимираючому селі залишилися живими баба, козак, молода дівчина. Життя продовжується. Надзвичайно цікавий, оригінальний і багатогранний метонімічний образ села — спільний для всіх новел циклу. Селу судилося винести основний тягар війни — найстрашнішої, найжорстокішої. Як справжній товариш пізнається в біді, так війна випробовує характер всього народу, його моральну стійкість.

 Страшно, боязко читати такий жах, а  відчувати -  тим більше…

Один з дослідників життєвого і творчого шляху письменника О. Засенко справедливо відзначає, що творчість Марка Черемшини «ввібрала в себе нев'янучу красу й привабливість того краю, який породив письменника-народолюбця і надихав його високопоетичне слово.
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Український народ глибоко шанує пам'ять видатного письменника-демократа. З 1949 р. в м. Снятині працює літературно-меморіальний музей письменника. Реставровано і відкрито як музей рідну хату Марка Черемшини в с. Кобаках. Там же споруджено пам'ятник співцеві Гуцульщини, а в Снятині відкрито пам'ятник-погруддя.
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Основні видання  М.Черемшини
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Вибрані твори.-Львів: Червона калина, 1999. – 333с.
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Черемшина М. Карби : Оповідання / М. Черемшина. - К. : Дніпро, 1986. - 246 с.
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Черемшина М. Твори / М. Черемшина. - К. : Дніпро, 1978. - 326 с.
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Черемшина М. Твори: в 2 т. - К. : Наук. думка, 1974.

Т. І: Карби; Село за війни; Верховина; Парасочка. - 335 с.
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Черемшина М. Твори: в 2 т. - К. : Наук. думка, 1974.
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Т. 2: Посвяти Василеві Стефанику. Ранні оповідання. Поезії. Переклади. Літературно-критичні виступи. Спогади. Автобіографія. Листи. - 304 с.
Черемшина М. Новели. Посвяти Василеві Стефанику. Ранні твори. Переклади. Літературно-критичні виступи. Спогади. Автобіографія. Листи / М. Черемшина. - К. : Наук. думка, 1987. - 448 с.

Використана література:

Твори: у 2 т.- К.:Наук. думка, 1974.
Вибране.-3-те вид.- Ужгород: Карпати,1990.-218,(3)с.: іл.
Вибрані твори.-Львів: Червона калина, 1999. – 333с.

Черемшина М. Карби.- К.:Дніпро, 1986.- 246 с.- (Б – ка української класики «Дніпро»).

Черемшина М. Новели; Посвята Василеві Стефанику; Ранні твори; Переклади; Літературно-критичні виступи; Спогади; Автобіографія; Листи /Вступ. стаття, упоряд.  й приміт. О.В.Мишанича; - К.: Наук. думка,1987.- 448 с.
Живий у пам’яті народній/ (упоряд.Ф. Погребенник).-К.: Дніпро, 1975.- 166с.
Путівник музею Марка Черемшини в Снятині (уклад.: Н.В.Семанюк, Р.В.Лукавецька).- ( Станіслав): Станіслав.Обл. вид-во,1958.- 80,(2) с
Додаткову інформацію можна почерпати за допомогою інтернет-ресурсів.
Марко Черемшина — Вікіпедія

uk.wikipedia.org/wiki/Марко_Черемшина
МАРКО ЧЕРЕМШИНА

www.chl.kiev.ua/95/Writer_1/Cherembd.html
Марко Черемшина, життя і творчий шлях .
www.ukrlib.com.ua/referats/printout.php?id=647
Марко Черемшина. - Studentam.net.ua

studentam.net.ua/content/view/4012/116/
Видатний український письменник Марко Черемшина 
osvita.ua/vnz/reports/culture/11728/
Марко Черемшина - LiveLib

www.livelib.ru/author/313280
Марко Черемшина, Вірші, поезія. Клуб поезії

www.poetryclub.com.ua/author.php?id=15229
Марко ЧЕРЕМШИНА - Мистецька сторінка


